
На 23 октомври една вест 
обиколи мълниеносно света – 
20-ият конгрес на Китайската 
компартия (ККП) отново 
преизбра Си Дзинпин на поста 
генерален секретар на ЦК на 
партията.

В този избор има много 
политическа мъдрост и 
справедлива оценка. За 
никого не е тайна, че 
последните десетина години 
затъмниха геополитическия 
хоризонт с много социо-
политически сътресения, със 
зле преценени дипломатически 
и икономически стъпки, с 
финансови кризи и силна 
миграционна вълна Юг – Север 
и най-накрая, като за капак – 
избухналата преди три години 
пандемия от COVID-19, която 
взе милиони жертви по цял 
свят с изключение на КНР, 
където още от първите дни 
бе сложена преграда пред 
невидимото вирусно зло.

И именно в този период 
блесна политическият и 
държавнически гений на 
лидера Си Дзинпин, неговото 
умение успешно да се справя с 
внезапно появили се трудности 
и предизвикателства.

Именно в периода от 18-ия 
партиен конгрес на ККП до 
наши дни, за броени години, 
високоуважаемият Си успя 
да се справи с призрака на 
немотията, заплашващ 100 
милиона китайци, и по този 
начин оформи крайната победа 
на партия и държава в борбата 
срещу глада, която изведе 
на нов път общо над 700 
милиона мъже, жени и деца. 
Един грандиозен, невиждан в 
човешката история успех, който 
с право влезе в аналите на 
Организацията на обединените 
нации.

Петър Герасимов
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2Важни решения приети  
на 20-ия конгрес на ККП
На последното заседание на 20-
ия конгрес на ККП бяха приети 
решенията по докладите на 
Централния комитет и Централна 
комисия за проверка на 
партийната дисциплина през техния 
19-и мандат, както и промени в 
партийния устав.

Дружба в новата епоха
Реч на Н. Пр. Дун Сяодзюн на 
церемонията по откриването  
на Дома на приятелството 
между Китай и България, който 
е замислен като обществена 
платформа, открита към широката 
публика за установяване на 
приятелски обмен между нашите 
две страни. 
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Ползотворeн  
туристически обмен
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Четирите китайски  
съкровища 13

Институт „Конфуций“ 
във Великотърновския 
университет „Св. св. Кирил  
и Методий“ – 10 години 
културен мост  
на приятелството

Си Дзинпин бе преизбран   
за генерален секретар на ЦК на ККП
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Си Дзинпин преизбран за 
генерален секретар на ЦК на ККП

Китай се стреми към 
изграждане на общност 
на споделена съдба

Критиките за 
човешките права са 
несъстоятелни

Важни решения, приети  
на 20-ия конгрес на ККП
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еотдавна в Пе- 
кин се прове-
де първият пле-
нум на 20-ия ЦК 
на ККП. В него 
участваха 203-ма  

членове и 168 заместник- 
членове. На заседанието 
присъстваха и членовете 
на Централната комисия 
за проверка на дисципли-
ната на ККП.

Си Дзинпин бе избран 
за трети път за генерален 
секретар на ЦК на ККП.

На заседанието се про-
веде гласуване за определя-
не на членовете на Полит-
бюрото на ЦК, постоянни 
членове на Политбюрото 
на ЦК, както и за избор на 
генерален секретар на ЦК.

Съгласно номинацията 
на Постоянния комитет на 
Политбюро на ЦК бяха одо-
брени членовете на секре-
тариата на Централния ко-
митет и беше решен съста-
вът на Централната военна 
комисия.

Утвърдени бяха канди-
датите за секретар, замест-
ник-секретар и членове на 
постоянните комисии, из-
брани на първия пленум 
на 20-ата централна коми-
сия за проверка на дисци-
плината.

Преизбраният генерален 
секретар на ЦК на ККП Си 
Дзинпин и други нови по-
стоянни членове на Полит-
бюро на ЦК на ККП, сред 
които Ли Цян, Джао Лъд-
зи, Уан Хунин, Цай Ци, Дин 

ресцентърът на 
20-ия конгрес 
на ККП даде 
пресконферен-
ция, посветена 
на дипломати-

ческата работа на страна-
та, на която заместник-ми-
нистърът на външните ра-
боти Ма Джаосю заяви, че 
Китай се стреми към из-
граждането на общност на 
споделена съдба и защита-
ва твърдо международната 
справедливост.

„Разделянето и конфрон-
тацията не съответстват на 

интересите на никоя дър-
жава, а ще вкарат света в 
безизходица. Пандемията 
от COVID-19 и украинска-
та криза показват, че стра-
ните по света са в общност 
на споделена съдба“, под-
черта той.

Шън Пейли, замест-
ник-председател на Отде-
ла за публичност към ЦК 
на ККП, каза, че ККП под-
държа връзки с близо 600 
партии и организации по 
света и споделя с тях опит 
в партийното и държавно 
управление.

а общия дебат 
по въпроса за 
човешките пра-
ва на Третия ко-
митет към 77-
ото общо събра-

ние на ООН китайският 
представител Дай Бин от-
хвърли критиките на някои 
страни, сред които Вели-
кобритания, Европейския 
съюз и Чехия, определяй-
ки ги като „преиначаване 
на въпроса за правата на 
човека в Китай“.

Той подчерта, че зачи-
тането и гарантирането на 
човешките права е непрес-
танен стремеж на ККП, 
китайското правителство 
и народ. В рамките на ня-
колко десетилетия Китай 

се превърна в независима 
и просперираща социалис-
тическа държава, тъй като 
правителството му вина-
ги е разглеждало нормал-
ния и достоен живот ка-
то най-голямото човешко 
право.

Дай Бин посочи, че пра-
вителствата на Великобри-
тания, Европейския съюз 
и Чехия винаги гледат и 
оценяват положението с 
човешките права в разви-
ващи се страни предубе-
дено и никога не отделят 
внимание на злоупотреби-
те в своите страни и съ-
юзниците си. Това е чист 
двоен стандарт и очевид-
но лицемерие, добави още 
китайският представител. 

Пекин бе закрит 
20-ият конгрес 
на Китайската 
комунистическа 
партия. На по-
следното му за-

седание бяха приети реше-
нията по докладите за рабо-
тата на Централния коми-
тет и Централната комисия 
за проверка на партийната 
дисциплина през техния 19-и  
мандат, както и промени в 
партийния устав.

По време на 20-ия кон-
грес на ККП бяха обсъде-
ни и единодушно приети по-
правките в Устава на ККП, 
предложени от 19-ия цен-
трален комитет, и бе взето 
решение те да влязат в си-
ла веднага.

Конгресът се съгласи да 
включи усъвършенстваната 
концепция на Си Дзинпин 
за социализма с китайска 
специфика в новата ера, 
която бе въведена по вре-
ме на 19-ия конгрес, както 
и идеите за укрепването на 
способностите на партията.

Сюесян и Ли Си, се срещ-
наха с китайски и чуждес-
транни журналисти.

В речта си Си Дзинпин 
подчерта, че модернизация-
та от китайски тип е резул-
тат от дългосрочните уси-
лия и упорит труд на це-
лия китайски народ. „На 
новия път, по който пое-
маме, трябва да насърча-
ваме общите ценности на 
човечеството“, посочи той, 
добавяйки, че в момен-
та светът е изправен пред 
безпрецедентни предизви-
кателства и съдбата на чо-
вечеството трябва да се ре-
шава от народите на раз-
личните страни. „Ще под-
държаме общите ценнос-
ти, като развитието, спра-
ведливостта, демокрацията 
и свободата, за да защитим 
световния мир и да насър-
чим глобалното развитие, 
за да изградим общност на 

споделена съдба“, каза още 
Си Дзинпин в речта си.

В заключение той под-
черта, че Китай не може да 
се развива без света, а све-
тът се нуждае от Китай. В 
продължение на повече от 
40 години неуморни усилия 
Китай постигна два неве-
роятни успеха - бързо ико-
номическо развитие и дъл-
госрочна социална стабил-
ност. „Сегашната китайска 
икономика се характеризи-
ра с голяма устойчивост, по-
тенциал и гъвкавост и тази 
тенденция ще остане непро-
менена. Вратата на Китай 
ще се отворя все по-широ-
ко“, каза още Си Дзинпин. 
„Китай твърдо ще поддър-
жа и задълбочава полити-
ката за реформи и отваря-
не, за висококачествено раз-
витие, за да предостави по-
вече възможности и за на-
предъка на света.“  

Конгресът се съгласи 
да засили уменията на ки-
тайската армия и да я из-
дигне до световно ниво, 
придържайки се към по-
литическото управление, 
реформите, науката и тех-
нологиите, подготовката на 
професионалисти и закони-
те. Освен това бе решено 
да се отстоява категорич-
но и непоколебимо поли-
тиката „една държава, две 

системи“ и решително да 
се противостои на „незави-
симостта на Тайван“, да се 
отстояват общочовешките 
ценности за мир, развитие, 
справедливост, равноправие 
и свобода и да се насърча-
ват трайният мир, универ-
сална сигурност, общ прос-
перитет, откритост, приоб-
щаване, чистота и красота, 
и всичко това да бъде вклю-
чено в Устава на партията.
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世界政党政要热烈祝贺习近平当选中共
中央总书记

新华社北京10月23日电10月23
日，世界政党政要纷纷致电致函，
热烈祝贺习近平当选中国共产党
第二十届中央委员会总书记。

俄罗斯总统普京表示，值此
您再次当选中国共产党中央委
员会总书记之际，请接受我最热
烈的祝贺。中国共产党第二十次
全国代表大会成功举行，充分体
现了您崇高的政治威望，展现出
在您领导下中国共产党的高度
团结。本次大会所作出的各项决
定将助力中国成功实现经济社
会发展的宏伟目标，不断提升中
国国际地位。我愿继续同您开
展建设性对话和紧密协作，推动
俄中全面战略协作伙伴关系向
前发展。衷心祝您身体健康，诸
事顺遂，在崇高的岗位上不断取
得新成就。

南非非国大主席、总统拉马
福萨表示，祝贺您再次当选中国
共产党中央委员会总书记，并通
过您向新一届中共中央领导集
体致以良好祝愿。中共二十大为
中国党和国家开启新征程指明
了前进方向。非国大十分珍视两
党关系，在阁下领导下，中国共
产党与非国大关系日益深化，感
谢中共给予中国人支持和引导。
相信中共将同世界进步力量一
道，持续推动实现世界公平正义
与和平发展。

阿根廷正义党主席、总统费
尔南德斯表示，习近平总书记领
导中国在消除贫困、科技创新、

前三季度中国GDP同比增长3%
新华社北京10月24日电

国家统计局24日发布数据，
初步核算，前三季度国内
生产总值（GDP）870269
亿元，按不变价格计算，同
比增长3%，比上半年加快
0.5个百分点。

统计数据显示，一季度
中国GDP同比增长4.8%，
二季度增长0.4%，三季度
增长3.9%。从环比看，三
季度GDP增长3.9%。

粮食生产形势较好，工
业生产快速恢复。前三季
度，农业（种植业）增加值
同比增长3.8%。全国夏粮
早稻产量比上年增加155
万吨，增长0.9%。前三季
度，全国规模以上工业增
加值同比增长3.9%，比上
半年加快0.5个百分点。

市场销售逐 步改善，
固定资产投资稳中有升。
前三季度，社会消费品零
售总额320305亿元，同
比增长0.7%，上半年为
同比下降0.7%；最终消
费支出对经济增长贡献
率为41.3%，其中，三季
度最终消费支出对经济
增长贡献率为52.4%。前
三季度，全国固定资产投
资（不含农户）同比增长

抢抓秋冬种 助农增产增收——广西部分地区秋收
见闻

“种了这么多年地，没想到有这样的种植方式，新技
术让我开了眼还多挣钱。”看着一根根粒大饱满的玉米
棒被摘下，广西贵港市平南县平南街道平田村的廖柏
奇兴奋不已。

廖柏奇的地属于广西首个规模化大豆玉米带状复
合种植示范基地。在农技人员指导下，通过大豆玉米
的行间作套种，同样的种植面积能多收两季大豆，玉
米产量也有保障。

距离廖柏奇家不远的安怀镇旺官村，成片的稻田进
入收割时节。得益于选用的优质稻品种和高标准农田
建设，村民们对今年的收成信心十足。

“今年早稻加晚稻亩产能超2300斤，比往年高。”村
民张炳夏说，今年的秋冬种，他们还将选种甜糯玉米，
错峰上市每亩能多挣七八百元。

在产粮大县平南县，扩大秋冬种是当地助农增收的
重要渠道。平南县农业农村局局长谢安颖介绍，今年
全县计划秋冬种粮食面积达7万亩，并对秋冬种粮食
示范基地实施补助政策，鼓励农户开展冬种玉米、马
铃薯、红薯等作物。

5.9%。三季度，固定资
产投资同比增长5.7%，
比二季度加快1.5个百分
点；9月份固定资产投资
环比增长0.53%。

居民消费价格温和上
涨，就业形势总体稳定。
前三季度，全国居民消费
价格指数（CPI）同比上涨
2%。全国城镇调查失业率
平均为5.6%，其中三季度
平均为5.4%，比二季度下
降0.4个百分点。

居民收入平稳增长，农
村居民收入增长快于城
镇。前三季度，全国居民人
均可支配收入27650元，

同比名义增长5.3%；扣除
价格因素实际增长3.2%。
按常住地分，城镇居民人
均可支配收入同比名义增
长4.3%，实际增长2.3%；
农村居民人均可支配收入
同比名义增长6.4%，实际
增长4.3%。

高技术行业发展良好，
经济发展质量进一步提
升。前三季度，规模以上高
技术制造业增加值同比增
长8.5%，增速高于全部规
模以上工业增加值4.6个百
分点。高技术产业投资同
比增长20.2%，继续推动
中国经济转型升级。

抗击新冠肺炎疫情等各方面取
得巨大成就，极大改善了中国人
民的生活水平，为世界各国树立
了学习榜样。祝愿习近平总书记
领导中国沿着发展和繁荣的道
路继续勇毅前行，再续辉煌、再
创佳绩。

南苏丹苏丹人民解放运动主
席、总统基尔表示，感谢中国共
产党长期以来为南苏丹苏丹人民
解放运动和南苏丹提供的宝贵
支持。我和南苏丹苏丹人民解放
运动将致力于同您和中国共产党
密切合作，推动南中两党两国友
好关系不断发展，以实现两党、
两国和两国人民的最大利益。

白俄罗斯总统卢卡申科表示，

您再次当选中共中央总书记充
分彰显了您的崇高威望和9600
多万名中共党员对您的坚定支
持。您坚定带领伟大中国向实现
全面建成社会主义现代化强国
目标迈进，相信这一目标一定能
够实现。

哈萨克斯坦总统托卡耶夫表
示，中共二十大取得圆满成功，在
中华民族伟大复兴道路上具有
重大历史意义。您的当选证明了
全体中国人民对您的高度拥护。
我愿与您共同努力，进一步深化
两国永久全面战略伙伴关系。

吉尔吉斯斯坦总统扎帕罗夫
表示，中共二十大的选举结果表
明了中国共产党和中国人民对

您的高度信任与拥护。近年来吉
中两国关系快速发展，吉方愿继
续同中方深化合作，推动两国关
系不断向前发展。

土库曼斯坦总统谢尔达尔·别
尔德穆哈梅多夫表示，中共二十
大充分表明，中国人民完全信任
自己的领袖，完全拥护在您的英
明领导下中国共产党实现国家
全面现代化、实现民族复兴和增
进人民福祉的政策。中国人愿同
中方持续开展内涵丰富、高度互
信的对话。

巴基斯坦穆斯林联盟（谢里
夫派）主席、政府总理夏巴兹表
示，在习近平总书记的卓越领导
下，中国在人类事业的各个领域
都取得了举世瞩目的成就。习近
平总书记为建立公平公正、和睦
相处的全球治理体系以及弘扬
各国真诚友好的合作精神发挥
了积极作用。

匈牙利青民盟－匈牙利公民
联盟主席、政府总理欧尔班表
示，诚挚祝贺您当选中国共产党
中央委员会总书记。过去十年，
中国经济社会快速发展，匈中两
国关系也取得卓越成果。匈方高
度评价两国间建立的全面战略
伙伴关系，期待未来进一步加强
同中方的合作。

此外，发来贺电贺函的还有
毛里求斯社会主义战斗运动主
席莱斯琼加德，巴西社会民主党
主席阿劳若，塞拉利昂人民党总
书记科罗马等。
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аКтуално

Огромната всекидне- 
вна грижа за обикнове-
ния човек, за неговото 
добруване пролича и в 
двубоя, поведен от ядро-
то на Китайската партия 
Си Дзинпин срещу неви-
димата, смъртоносна за-
раза. Политиката на Ки-
тайската комунистическа 
партия и държавата, об-
разно наречена „нулева 
толерантност“, буквално 
притисна в ъгъла вирус-
ната атака на COVID-19. 

И същевременно пока-
за изключителната дисци-
плина и чувство за отго-
ворност на всички членове 
на Компартията – от ре-
довия състав до най-висо-
кото място, които поведо-
ха целия милиарден народ 
на Поднебесната в епохал-
на битка за здравето и ут-
решния ден.

Не може да не поме-
нем и блестящия успех на 
инициативата на високо-
уважаемия Си Дзинпин 
„Един пояс, един път“, 
която само за едно десе-
тилетие пожъна огром- 
ни социално-икономиче-
ски успехи, издигна но-
ви мостове на приятел-
ство и взаимно разбира-
телство между народите, 
разположени по дългия 
хиляди километри исто-
рически Път на коприната 
от Китай, през Азия и до 

сърцето на Европа. 
А какво да кажем за 

безкомпромисната борба 
на лидера Си срещу про-
явите на корупция, за за-
здравяване на социалния 
климат в страната, за все 
по-големите успехи в отва-
рянето на Китай към све-
та, за благоденствието на 
обикновения човек и не 
на последно място, за впе-
чатляващите постижения 
по пътя на едно споделено 
бъдеще на света?

Ненапразно старата  
мъдра максима гласи: „В 
бурно море не се сменя ка-
питана на кораба!“. Имен-
но в този дух делегатите 
на 20-ия конгрес на ККП 
вдигнаха своите делегат-
ски карти, за да преизбе-
рат отново генералния се-
кретар на ЦК на Компар-
тията Си Дзинпин. 

Един израз на пълно 
доверие в партийната и 
държавническа мъдрост 
на ядрото на партията, 
лидера Си, едно логично, 
разумно и далновидно ре-
шение на фона на турбу-
лентния период на проме-
ни, през който минава чо-
вечеството. 

И можем само да по-
желаем на забележител-
ния китайски партиен и 
държавен лидер „На до-
бър път!“ през следващия  
управленски мандат в 
служба на партия и народ.

Политическа мъдрост,  
справедлива оценка

I стр. 1

През първите три тримесечия 
БВП се е увеличил с 3 процента

Висок ръст на външната търговия 
през първите три тримесечия

Д

П

Ч

ържавното ста-
тистическо упра-
вление на Китай 
публикува дан-
ни, според които 
тази година на-

ционалната икономика е 
продължила да се възста-
новява, като през третото 
тримесечие ръстът е значи-
телно по-добър от второто, 
производството и търсене-
то продължават да се по-
добряват, заетостта и цени-
те на стоките като цяло са 
стабилни, гарантиран е по-
минъкът на народа.

Според първоначални-
те статистики брутния въ-
трешен продукт на Китай 
през първите три триме-
сечия на годината е дос-
тигнал 87 трилиона юана, 
което е увеличение от 3% 

рез първите три 
тримесечия на 
тази година об-
щата стойност 
на вноса и из-
носа на Китай 

е бил 31,11 трилиона юа-
на, което е увеличение от 
9,9% спрямо същия период 
на миналата година. 

В това число износът е 
бил на стойност 17,67 три-
лиона юана, което предста-
влява ръст от 13,8 процен-
та, а вносът – 13,44 трили-
она юана, или с 5,2 процен-
та повече, показват статис-
тиките на Главното упра-
вление на митниците.

През изминалите девет 
месеца АСЕАН, Европей- 

увството за сигур-
ност на китайците 
е достигнало 98,6 
процента, което е 
увеличение от 11 
процентни пунк-

та от 2012 г. насам. 
Това прави Китай една 

от най-сигурните страни в 
света, заяви заместник-ми-
нистърът на обществена-
та сигурност Сю Ганлу на 
пресконференция в рамки-
те на 20-ия конгрес на Ки-
тайската комунистическа 
партия (ККП).

Китай има едни от 
най-ниските нива на убий-
ства и престъпления и 
най-нисък брой престъпле-
ния с огнестрелно оръжие 
в света, с 0,5 убийства на  

на годишна база, добаве-
ната стойност на първич-
ния икономически сектор 
е достигнала 5,48 трилиона 
юана, което е увеличение 
с 4,2% на годишна база; на 
вторичния – 35 трилиона 
юана, или с 3,9% повече; 

на третичния – 46,53 три-
лиона юана, което е ръст 
от 2,3%. Увеличението на 
БВП по тримесечия е би-
ло съответно 4,8% на го-
дишна база през първото, 
0,4% през второто и 3,9% 
през третото.

ският съюз и САЩ се на- 
реждат сред първите три 
търговски партньора на 
Китай. Стокообменът с 
тях заема съответно 15,1%, 

13,6% и 12,2% от общия 
обем на външната търго-
вия на страната, като уве-
личението е съответно с 
15,2%, 9% и 8%.

100 000 души. Процентът 
на осем вида тежки крими-
нални деяния, включител-
но убийства и изнасилвания 
през 2021 г. е бил с 64,4% 
по-нисък от този през 2012 г.,  
престъпността, свързана с 

наркотици, е намаляла с 
56,8%, а грабежите – с 96,1 
процента, посочи Сю Ганлу.

„В момента Китай е приз- 
нат за една от най-безопас-
ните страни в света“, отбе-
ляза той.

Китайският дрон GJ-11 е 
с редица предимства 

Н
ай-новият разуз-
навателен въо-
ръжен дрон на 
Китай GJ-11 е 
способен да из-
пълнява мисии 

за определяне на превъз-
ходството във въздуха. В 
момента той може да се 
види в Пекинския излож-
бен център в рамките на 
изложба под мотото „На-
пред към новата ера“.

Дронът не само може 
да лети високо и бързо, 
но е в състояние да из-
пълнява и мисии, свърза-
ни с противовъздушната 

отбрана при заплахи, съ-
що като изтребителя J-20, 
съобщи CCTV. Този тип 
безпилотни летателни 
апарати могат да придру-
жават двуместната версия 
на J-20 в съвместни мисии 
и да служат като външни 
носители на ракети.

GJ-11 има две оръжей-
ни отделения, разполо-
жени симетрично между 
трите му колесника. 

Първата му публична 
поява бе по време на во-
енния парад за Национал-
ния празник 1 октомври 
2019 г. в Пекин.

Китай е една от най-сигурните 
страни в света
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прИятелИ

важаеми гости и 
приятели,
Добър вечер на 
всички!

Изключително 
съм щастлив, че 

сме заедно тук, за да откри-
ем Дома на приятелството 
между Китай и България и 
да разменим мнения за на-
шата дружба в новата епо-
ха. Всички тук сме свидете-
ли, участници и хора, които 
работят за развитието на ки-
тайско-българските отноше-
ния. Бих искал да ви привет-
ствам с добре дошли! 

Ние, китайците, често 
казваме, че най-важно при 
общуването между хората е 
да стигнем до взаимно раз-
бирателство едни с други с 
цялото си сърце. Същото се 
отнася и за  държавите, зато-
ва основната ни цел е да ра-
ботим за сближаването меж-
ду хората. Резултат от това е 
създаването на Дома на при-
ятелството между Китай и 
България, а що се отнася до 
неговото позициониране и 
бъдещо развитие, мисля, че 
можем да разберем от след-
ните няколко аспекта: 

Преди всичко това е от-
ворена и инклузивна плат-
форма. Домът на приятел-
ството има за цел да събе-
ре заедно българи и китай-
ци от различни области ка-
то политика, икономика, 
култура, образование, нау-
ка, технологии и т. н., за да 
даде възможност за прия-
телския обмен и сътрудни-
чество между Китай и Бъл-
гария в различни сфери, да 
помогне за укрепването на 
дружбата между нашите на-
роди и да съдейства за общо-
то развитие. Домът на при-
ятелството приветства вся-
какви идеи и предложения, 
които биха помогнали за раз-
витието на приятелското съ-
трудничество между нашите 
две страни и народи, както 
и всички участници, които 
са готови да дадат своя при-
нос за дружбата между Ки-
тай и България. 

У

На второ място това е 
гъвкава платформа. Дей-
ностите, които Домът на 
приятелството ще провеж-
да, ще бъдат основно два ти-
па – комплексни и тематич-
ни, като няма ограничения 
за тяхната форма. Семинари, 
партита, изложби, различ-
ни видове обмен и обучения 
могат да се състоят редовно 
или по конкретни поводи. 
Самите участници на свой 
ред също могат да иниции-
рат и организират дейности, 
които да обогатяват съдър-
жанието на нашия обмен и 
сътрудничество.

На трето място това е 
платформа, чрез която да 
се учим едни от други. Раз-
нообразието е в основата на 
обмена между цивилизаци-
ите, а взаимното учене е в 
основата на развитието им. 
И Китай, и България имат 
вековна история и забеле-
жителна култура. Надявам 
се двете страни да прие- 
мат откриването на Дома 
на китайско-българското 
приятелство като възмож-
ност за по-нататъшно ук-
репване на обмена между 
хората и за задълбочаване 
на взаимното разбиране. 

Същевременно благодаре-
ние на платформата хора от 
всички сфери на живота в 
двете страни могат също да 
установяват приятелства, да 
разширяват хоризонтите на 
своето сътрудничество и да 
обогатяват практическите 
си измерения.        

На последно място това 
е платформа, която отгова-
ря на нуждите на времето. 
Основата цел на Дома е да 
насърчава китайско-българ-
ската дружба, да бъде в крак 
с времето и развитието, да 
гради по-активно мостове 
за обмен между двата наро-
да и да внася постоянно но-
ва енергия и нов смисъл на 
нашето приятелство.    

За 73-те години от свое-
то официално установяване, 
китайско-българските отно-
шения са издържали изпи-
танията на международни-
те превратности и времето и 
стават все по-дълбоки. Две-
те страни винаги са се при-
държали към принципа на 
взаимно уважение, равен-
ство и взаимноизгодно съ-
трудничество. Убеден съм, 
че създаването на Дома на 
приятелството между Ки-
тай и България несъмнено 

конференция за сътрудни-
чеството между Китай и 
страните от Централна и 
Източна Европа, обсъжда-
не на книгата „Китай през 
погледа на българите“, сед-
мица на китайското кино, 
честване на Пролетния праз-
ник – традиционната Нова 
година, в Китайския култу-
рен център в София и дру-
ги. Каним всички желаещи 
да участват, като всеки един 
може също така да отправя 
предложения и идеи, за да 
обогатяваме съдържанието 
на нашите събития.

Дами и господа, 
приятели,
През тези дни в Пекин 

се провежда Двадесетият 
конгрес на Китайската ко-
мунистическа партия. Той е 
изключително важно съби-
тие в ключов момент, кога-
то китайският народ поема 
по нов път към целта на вто-
рото столетие за всеобхват-
но изграждане на модерна-
та социалистическа държа-
ва. В доклада си пред кон-
греса генералният секретар 
Си Дзинпин обобщи рабо-
тата за последните пет годи-
ни и големите промени през 
изминалото десетилетие, 

направи планове и разгръ-
щания на партийните и дър-
жавни инициативи от стра-
тегическа и цялостна гледна 
точна и представи перспек-
тивите пред великото въз-
раждане на китайската на-
ция. В доклада бе посоче-
но, че за последните десет 
години Китай е преживял 
три значими събития с ва-
жно практическо и дълго-
срочно значение: първото, 
това е стогодишният юбилей 
от създаването на Комунис-
тическата партия на Китай, 
второто е навлизането на со-
циализма с китайски харак-
теристики в качествено но-
ва епоха и третото – реали-
зирането на целите си за из-
кореняване на абсолютната 
бедност и изграждане на об-
щество със средно ниво на 
благосъстояние. И тук бих 
искал да споделя с вас ня-
колко числа. 

През последното десе-
тилетие средният годишен 
ръст на икономиката на Ки-
тай беше 6,6%, което е мно-
го повече от средния темп 
на растеж в света от 2,6% и 
от средния темп на растеж 
на развиващите се икономи-
ки от 3,7% за същия период. 
Средният принос на Китай 
за глобалния икономически 
ръст достигна 38,6%, надви-
шавайки съвкупния принос 
на държавите от Г-7. Китай 
заема стабилно второто мяс-
то в света по обем на ико-
номиката и е най-голямата 
търговска страна. През пър-
вата половина на настояща-
та година брутният вътре-
шен продукт на Китай дос-
тигна 56,26 трилиона юана, 
което представлява ръст от 
2,5% на годишна база, де-
монстрирайки висока сте-
пен на устойчивост. 

Уверени сме, че Двадесе-
тият конгрес ще създаде но-
ви възможности за развитие 
и на китайско-българските 
отношения. Под ръковод-
ството на Комунистическа-
та партия Китай ще реали-
зира нови значими постиже-
ния, ще продължи с по-голя-
ма увереност и откритост да 
насърчава международното 
сътрудничество и да реаги-
ра на глобалните предизви-
кателства и ще даде повече 
положителна енергия за си-
лен, устойчив, балансиран и 
инклузивен ръст на светов-
ната икономика.

Накрая бих искал, от 
името на посолството на 
Китай в България да изра-
зя своите сърдечни благодар-
ности и искрено уважение 
към всички, които от дъл-
го време се вълнуват, под-
държат и работят активно за 
китайско-българското прия-
телство и сътрудничество!

Пожелавам просперитет 
на двете страни, а дружба-
та между нашите народи да 
продължава вечно!

Благодаря на всички!

Дружба в новата епоха
Реч на Н. Пр. Дун Сяодзюн на церемонията по откриването  

на Дома на приятелството между Китай и България

ще се превърне в още един 
мост на дружбата между на-
шите страни. Надявам се, 
че той ще продължи да иг-
рае позитивна и важна роля 
за укрепване на взаимното 
разбиране и в подкрепа на 
китайско-българското прия-
телство, както и че ще съу-
мее да привлича още повече 
съратници и поддръжници, 
които ще се превърнат във 
важна сила за неговото на-
сърчаване и ще дадат своя 
принос в неговото изграж-
дане и утвърждаване. 

Позволете ми да пред-
ставя накратко няколко съ-
бития, които планираме 
да проведем в скоро вре-
ме: работна среща по про-
ектите в рамките на Дома 
на приятелство между Ки-
тай и България през 2023 г.,  

Дом на приятелството между Китай и България
Домът на приятелството между Китай и 

България е замислен като обществена плат-
форма, открита към широката публика за 
установяване на приятелски обмен между 
нашите две страни. 

Основни участници и движеща сила в 
тази инициатива ще бъдат личности, които 
работят активно в областта на българо-ки-
тайските приятелски отношения, а механиз- 
мът на организация и провеждане на такъв 
обмен ще е максимално гъвкав и адаптивен 
към конкретните обстоятелства. 

Тази инициатива цели да насърчи при-
ятелския обмен и сътрудничество между 
Китай и България във всички възможни 
области, да засили приятелството между 
двата народа и да подтикне съвместното ни 
развитие. 

Дейността на Дома на приятелство 
между Китай и България няма да се огра-

ничава в строго определени предварител-
но зададени форми, като единственото 
разграничение ще бъде между дейности 
с най-обща публична насоченост и такива 
със специализирана и максимално кон-
кретна тематика. 

Надяваме се нашият дом за приятелство 
да стимулира установяването и поддържа-
нето на трайни и ползотворни контакти меж-
ду приятелски настроени представители на 
различните обществени кръгове от двете 
страни, както и да разширява визията им за 
сътрудничество помежду ни и да обогатява 
това наше прагматично сътрудничество. На-
дяваме се също, че самите участници в тази 
инициатива на свой ред ще подемат множе-
ство дейности, които ще допринесат за това 
българо-китайският приятелски обмен и 
сътрудничество да се изпълват с ново, още 
по-богато съдържание. 
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КоМентарИ

Политици и експерти са впечатлени  
от доклада на Си Дзинпин

Конгресът прави важна стъпка към 
националното възраждане на КНР

М

К

ного полити-
чески, социал-
ни дейци и екс-
перти от Евро-
па и Латинска 
Америка обръ-

щат голямо внимание на 
доклада, който бе изнесен 
от генералния секретар на 
ККП Си Дзинпин. Според 
тях този доклад определя 
новия път за развитие на 
Китай и предоставя нова 
сила за мира и развитието 
на света. 

Редица чуждестранни 
партии, политици и държав-
ни ръководители изпрати-
ха поздравителни адреси до 
ЦК на ККП и до генералния 
секретар Си Дзинпин по по-
вод откриването на 20-ия  
конгрес на ККП. В привет-
ствията се подчертават го-
лемите постижения на Ки-
тай през последното десети-
летие в икономиката, както 
и във вътрешната и външ-
ната политика на страната 

под ръководството на Си 
Дзинпин. 

В приветствието си пред-
седателят на партия „Един-
на Русия“ Дмитрий Мед-
ведев заявява, че с общите 
усилия на генералния се-
кретар Си Дзинпин и всич-
ки членове на ККП Китай 
реализира значителни по-
стижения в множество об-
ласти и върви уверено към 
превръщането си в модер-
на социалистическа държа-
ва. Благодарение на своето 
силно ръководство ККП се 
превърна във водеща сила в 
процеса на национално въз-
раждане, пише Медведев.

Председателят на Румън-
ската социалдемократиче-
ска партия Марчел Чолаку 
смята, че целите, поставени 
от 20-ия конгрес на ККП, 
ще насърчат благоденствие-
то на китайския народ, как-
то и ще са от полза за за-
пазване на световния мир 
и стабилност. Румънската 

социалдемократическа пар-
тия е готова да поддържа 
конструктивни контакти с 
ККП, се казва още в пос-
ланието на Чолаку.

Д-р Майкъл Борхман, 
главен съветник на Цен-
търа за международни ин-
вестиции на Китай в Гер-
мания, ,заяви, че подхо-
дът на ККП към бъдещите 
предизвикателства е мно-
го убедителен и страната 
е постигнала практически 
резултати в новата концеп-
ция за държавническо раз-
витие. Това е единствени-
ят начин Китай да поддър-
жа конкурентоспособност в 
световната икономика, по-
сочва Борхман.

Моделът за развитие 
на китайския социализъм, 
който, както подчерта Си 
Дзинпин, съчетава освен 
елементи, добре известни 
на много държави по света, 
също така елементи, кои-
то са характерни само за 

Китай, който продължава 
все по-уверено да върви по 
пътя на своето национално 
възраждане, заяви в интер-
вю за КМГ, г-н Костадин 
Костадинов, председател на 
партия „Възраждане“ и де-
путат в 48-ото народно съ-
брание на България.

Украинският икономист 
и експерт на международ-
ната търговия и инвести-
ции Олександър Сердеч-
ни посочи, че докладът на 
генералния секретар Си 
Дзинпин пред конгреса по-
сочва главните задачи и на-
соки за развитието на ККП 
и Китай през следващите 
пет години, например ак-
цент върху висококачестве-
ното развитие, стратегията 
за развитието на науката 
и образованието, усъвър-
шенстване на системата за 
технологични иновации и 
ускоряването на изгражда-
нето на модерна промиш-
леност. 

онгресът на Ки-
тайската кому-
нистическа пар-
тия ще насърчи 
висококачестве-
ното развитие на 

Китай и ще го приближи 
до постигането на голямото 
възраждане на китайската 
нация, заяви пакистанският  
посланик в Китай  Моин 
ул Хак в интервю за аген-
ция Синхуа. От 18-ия на-
ционален конгрес на КПК 
през 2012 г. Китай достиг-
на забележителни постиже-
ния във всички области на 

човешките начинания, из-
тъква дипломатът, който 
добре познава успешното 
развитието на Китай. Той 
е впечатлен от трансформа-
цията на секторите на обра-
зованието, здравеопазване-
то и социалната сигурност, 
както и от ролята на Ки-
тай във водещите глобал-
ни усилия за смекчаване на 
изменението на климата и 
изследване на нови грани-
ци в космическите техно-
логии, квантовите изчис-
ления, ИИ и медицински-
те изследвания. „От всички 

тези постижения, постига-
нето на първата стогодишна 
цел за установяване на уме-
рено проспериращо обще-
ство чрез изкореняване на 
абсолютната бедност е на-
истина едно от най-важни-
те постижения на послед-
ното десетилетие“, посоч-
ва пакистанският посланик.

Хак нарече успеха на 
Китай в ориентирано-
то към хората развитие 
и икономическия растеж 
„вдъхновение за развива-
щите се страни“, като под-
черта, че Пакистан оценява 

успеха на Китай и желае 
да се поучи от него в обла-
стите на съживяването на 
селските райони, индустри-
ализацията, социално-ико-
номическото развитие и на-
предъка в науката и тех-
нологиите. „Пакистан оце-
нява положителната роля, 
която Китай винаги е иг-
рал за популяризирането 
на каузата за глобален мир 
и развитие“, каза той, като 
очаква да работи с Китай 
и всички страни.

Майкъл БоРхМаН, 
главен съветник 
на Центъра за 
международни 
инвестиции на 
Китай в Германия: 
Подходът на ККП 
към предизвика- 
телствата е 
много убедителен, 
Китай е 
постигнал 
практически 
резултати в 
новата концепция 
за държавническо 
развитие

Китай и ККП продължават да следват пътя 
на мирното развитие и модернизацията

В
доклада си пред 
20-ия конгрес 
на Китайската 
комунистическа 
партия Си Дзин- 
пин заяви, че „Ки- 

тай е ангажиран със защи-
та на световния мир, дава 
принос за общото развитие 
и за изграждането на общ-
ност на споделена съдба на 
човечеството“. Според мно-
зина коментатори това по-
казва решимостта на Ки-
тай и ККП да продължат 
да следват пътя на мирно 
развитие и модернизация, 
давайки в същото време 

принос за световния мир 
и просперитет.

След основаването си 
преди 73 години КНР не е 
започнала нито една война 
или конфликт, не е окупи-
рала и сантиметър от те-
риторията на други дър-
жави. В момента Китай е 
страната членка на Съве-
та за сигурност, която оси-
гурява най-много войници 
за мироопазващите мисии 
на ООН и е вторият по го-
лемина финансов донор за 
тези операции.

Пътят на мирно развитие 
не само дава възможност 

на Китай да продължи мо-
дернизацията си, но също 
така инжектира силна по-
ложителна енергия в раз-
витието на свят без кон-
фликти. Със средногоди-
шен принос от 38,6% към 
глобалния растеж през по-
следното десетилетие, Ки-
тай вече е основният дви-
гател на развитието на све-
товната икономика.

Инициативата на Китай 
„Един пояс, един път“, ка-
то важен обществен про-
дукт за целия свят, е при-
влякла до момента 149 
страни и 32 международни 

организации. До края на ав-
густ тази година стокообме-
нът между Китай и страни-
те в обхвата й е бил близо 
12 трилиона долара, а нефи-
нансовите преки инвести-
ции на китайските компа-
нии в тях надвишават 140 
милиарда долара.

Китай се развива като 
същевременно защитава 
световния мир, също така 
чрез собственото си разви-
тие дава по-голям принос 
за глобалната сигурност и 
общ просперитет. Това е ки-
тайският път за мирно раз-
витие.

Моин ул хаК: 
Пакистан оценява 
положителната 
роля на Китай за 
популяризирането 
на каузата за 
глобален мир страницата подготви  

Любомир михайЛов

Пътят на 
мирно развитие 
инжектира силна 
положителна 
енергия в 
развитието 
на свят без 
конфликти
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О
сновният ли-
хвен процент 
по едногодиш- 
ните заеми 
(LPR) в Китай 
е  3,65% и е ос-

танал без промяна спря-
мо предходния месец.

Над петгодишният 
LPR, на който много кре-
дитори базират лихвите 
си по ипотечните креди-
ти, също остава непроме-
нен спрямо предишната 
стойност от 4,3 процен-
та, според Националния 
междубанков център за 
финансиране.

Страната беше по-
нижила едногодишната 
лихва с 5 базисни пунк-
та до 3,65 процента през 
август. Лихвеният про-
цент над пет години бе-
ше намален с 15 базисни 

пункта два пъти тази годи-
на, първо през май и от-
ново през август до теку-
щата стойност. Публикува-
ните месечно данни са ре-
ферентна лихва за банките 

и се основават на лихве-
ните проценти на опера-
циите на открития пазар 
на централната банка, осо-
бено лихвения процент по 
средносрочните кредити.

Основният лихвен процент по 
едногодишните заеми остава непроменен

ИКоноМИКа

Станахме свидетели на икономическия подем 
на континентален Китай и виждаме сигурно 
бъдеще, за което си заслужава да се борим

ного ключови  
фрази в докла- 
да на 20-ия кон- 
грес на Китай- 
ската комунис- 
тическа пар- 

тия, свързани с Тайван, 
предизвикаха гореща дис-
кусия сред тайванските съ-
народници. „Винаги сме 
уважавали, обгрижвали 
и облагодетелствали тай-
ванските ни сънародници“, 
„насърчаване на духовната 
хармония на сънародници-
те от двата бряга на Тай-
ванския проток“, „трябва 
да се постигне пълно обе-
динение на родината и то 
със сигурност ще бъде по-
стигнато“.

Редица тайвански съна-
родници, живеещи в кон-
тиненталната част, казаха, 
че докладът предизвиква 
топли чувства дълбоко в 
тях и показва значението, 
което родината придава 
на развитието на млади-
те хора от двата бряга на 
Тайванския проток. Думи-
те му позволяват да видят 
реално бъдеще, към което 
могат да се стремят.

Гледайки откриването 
на конгреса в дома си в 
Пекин, младият тайванец 
Лин Дзинуей и съпругата 
му Джан Шу, която е от 
континенталната част на 
Китай, бяха в приповдиг-
нато настроение. Те бяха 
доста трогнати от изявле-
нието в доклада: „Ние ви-
наги уважаваме, грижим 
се и облагодетелстваме 
тайванските сънародни-
ци“- Двамата живеят за-
едно в континентален Ки-
тай вече повече от десет 

М

години. Тези години са да-
ли на двойката от двата 
бряга на протока „пълно 
усещане за щастие и бла-
годенствие“.

„Ние се радваме на съ-
щото отношение като съ-
народниците от конти-
ненталната част по от-
ношение на закупуване-
то на къща и други аспе-
кти от обикновения жи-
вот в Пекин, а децата съ-
що могат да ходят на учи-
лище – удобно и наблизо 
до нашия дом.“ Лин Дзи-
нуей каза, че през послед-
ните години континентал-
ната част специално е въ-
вела нови политики и ре-
гулации, които ефективно 
решават проблема с адап-
тирането на тайванските 

20-ият конгрес в очите на тайванските сънародници
младежи да видят него-
вата истинска история за 
развитие в континентална-
та част. В Чънду той оби-
ча да купува нови коли, да 
опитва автентични местни 
ястия и да създава техно-
логични компании. „Всич-
ко започва с любопитство, 
разбиране и продължава 
с взимане на решителна-
та крачка – придобиване 
на увереност и желание да 
дойдеш и да видиш сам за 
какво става въпрос. Това е 
един положителен цикъл.“

Чрез доклада на 20-ия 
конгрес на ККП Лин Чън-
дуо, директор на катедра-
та по икономика на Фа-
култета по китайско пра-
во на Народния универ-
ситет и тайвански учител, 
усеща близост и топлина 
в сърцето си. Той е дошъл 
в континентален Китай в 
ранните си години, за да 
учи. През последните 20 
години става свидетел на 
„излитането“ на континен-
тален Китай.

Лин Чъндуо припомня, 
че в началото континен-
талната част е имала огра-
ничени канали за заетост, 
отворени за тайванските 
младежи, и съответните 
политики са били доста 
двусмислени. През послед-
ните години, с последова-
телното въвеждане на раз-
лични целенасочени мер-
ки, става все по-удобно за 
тайванските сънародници 
да живеят, учат и намират 
работа в континентална-
та част. „Много е важно, 
че много населени места 
уверено поддържат поли-
тиката на „два бряга – ед-
но семейство“, което поз-
волява на повече тайван-
ски младежи да получат 
възможност да преслед-
ват мечтите си.

Лин Чъндуо каза още: 
„Тайванските младежи, 
които се развиват или са 
напът да се развиват в кон-
тиненталната част, могат 
да срещнат неограничени 
възможности тук. Има оп-
ределено бъдеще, за което 
може да се борим.“

„Историческото коле-
ло на национално обедине-
ние и национално подмла-
дяване уверено се движи 
напред. 

Пълното обединение на 
родината трябва да бъде 
реализирано и то ще бъде 
реализирано!“ Лин Чъндуо 
обърна специално внима-
ние на този параграф, кой-
то получи дълги и горе-
щи аплодисменти от пуб-
ликата. 

Той смята, че това сим-
волизира общия стремеж 
на огромното мнозинство 
сънародници от двата бря-
га на Тайванския проток, 
което означава, че жела-
нието за обединение на 
родината и подмладява-
не на нацията е дълбоко 
запечатано в сърцата на 
китайците.

вълнувана относно „насър-
чаването на духовната хар-
мония на сънародниците 
от двата бряга на Тайван-
ския проток“, споменато в 
доклада. Тя вярва, че то-
ва е с цел да бъде отдаде-
но повече внимание на ес-
тествената близост между 
сънародниците. Няма ези-
кова бариера между кон-
тинентален Китай и Тай-
ван. Те споделят обща ис-
тория и общи традиции, 
а най-вече неоспорими са 
и приликите в разбиране-
то за семейството и семей-
ните ценности като синов-
но уважение и отглеждане 
на децата.

През 2017 г. Ли Уейгуо 
от тайванския град Синбей 
стартира бизнес в кон- 

сънародници, за да могат 
те спокойно и сигурно да 
живеят и работят в кон-
тинентален Китай.

Джан Шу беше най-раз- 

тиненталната част на Ки-
тай. Той е председател на 
инвестиционния фонд за 
млади предприемачи HC 
Semitek, който вече има 

представителства в Пекин, 
Чънду, Джухай и Куншан, 
подкрепяйки хиляди ком-
пании с иновативни идеи 
и блестящо бъдеще.

Ли е много впечатлен ко-
гато чува доклада на 20-ия  
конгрес на ККП, в кой-
то се говори за бъдещето 
на младите хора от два-
та бряга на Тайванския 
проток, защото това та-
ка добре съвпада с него-
вата собствена история за 
подпомагане на млади хо-
ра да намерят работа или 
да изградят работещ биз-
нес. Той осъзнава, че кон-
тиненталната част отдава 
голямо значение на раз-
витието на младите хора, 
включително тайванската 
младеж. Това му вдъхва 
увереността му да остане 
задълго тук и също така 
засили решимостта му да 
продължи да се посвещава 
на каузата на младежкия 
обмен между двата бряга 
на протока.

Ли също така смята, че 
целият процес на народ-
на демокрация на конти-
нента е отворен в най-го-
ляма степен и за сънарод-
ниците в Тайван, Хонконг 
и Макао. Ли Уейгуо и ко-
легите му участваха в из-
следователските дейности 
на Революционния коми-
тет на „Гоминдана“. 

Те събраха практически 
проблеми и трудности за 
развитието, пред които са 
изправени предприятията 
в HC Semitek, направиха 
предложения за оптими-
зиране на бизнес проце-
дурите на предприятията 
в Тайван, Хонконг и Ма-
као и получиха съответна 
обратна връзка.

В свободното си време 
Ли Уейгуо често споделя 
ежедневието си в социал-
ните платформи, за да поз-
воли на повече тайвански 
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Етносът мяо към 1990 г се състои от 7,39 милиона души, основно 
населяващи провинциите Гуейджоу, хунан, Юннан, Съчуан, хубей, 
Гуандун и Гуанси-джуанския автономен регион. Те формират едно от 
най-големите етнически малцинства в Югозападен Китай, а някои групи 
мяо мигрират и в цяла Югозападна азия.
Езикът на мяо принадлежи на сино-тибетското езиково семейство и 
е част от официалните диалекти в Китай. В миналото те са имали 
своя писменост, но днес тя е изчезнала. След 1956 г. малцинството се 
сдобива и с нещо като фонетични йероглифи. Разбира се, като част от 
китайската нация, мяо владеят съвършено и книжовния китайски език.

КИтай отблИзо

Мяо – колоритният етнос  
от Югозападен Китай

орените на етноса 
могат да се просле-
дят чак до племе-
то чъйоу – прими-
тивно общество в 
централните рав-

нини на днешен Китай. По 
време на династиите Шан и 
Джоу (17-и в. пр. н. е. – 256 
г. пр. н. е.) предшествениците 
на мяо започват да изграждат 
свое царство по долните ръка-
ви на реката Яндзъ. След на-
чалото на управлението на ди-
настия Хан (206 г. пр. н. е. – 
220 г. сл. н. е.)  те постепенно 
мигрират в южните части на 
страната (днешните провинции 
Хунан, Гуейджоу, Юннан, Хай-
нан, Гуанси-джуански автоно-
мен регион и други). 

Огромното разпростране-
ние и влиянието на различна 
околна среда води до различия 
в диалекта, имената и облек-
лото. Заради разновидностите 
в носиите и облеклата етносът 
се разделя на мяо с дълги по-
ли, мяо с къси поли, червени 
мяо, черни мяо и т. н.

Те се занимават основ-
но със земеделие, а също и с 
ловуване като допълнителен 

К

Мяо са създатели и на мно-
жество разнообразни и цветни 
форми на изкуство и занаяти, 
включително кръстат бод, бро-
дерия, тъкане, батик и изрязва-
не на хартия. Тяхната техника 

поминък. Културите, които от-
глеждат, са основно ориз, царе-
вица, рапица, бяло рами, мас-
ло от камелия, дърво тунг и 
др. Климатът в местата, кой-
то населяват е мек, с обилни 
валежи и областта е богата на 
ценни лековити билки като ти-
ен ци, гастродия елата и др. 

танцуват и са особено извест-
ни със своите любовни и песни 
за вино. Техният любим му-
зикален инструмент е лушън. 
Той е водещ в повечето изпъл-
нения, като в акомпанимент 
свирят често и флейта, бара-
бани, фанфарни и духови ин-
струменти.

Мяо изповядват анимизъм 
и почитат своите предци или 
дракони. Днес някои членове 

на това малцинство изповяд-
ват католицизъм или право-
славно християнство.

В сравнение с Конфуциан-
ските принципи, традиционно 
приемани и прилагани спрямо 
жените в по-голямата част от 
Средното царство в миналото, 
културата на мяо е като цяло 
по-свободна в категоризиране-
то на ролите на жената в об-
ществото. Жените от мяо имат 

батик датира отпреди 1000 го-
дини. Моделът първо се рису-
ва на бяло платно с нож, пото-
пен в горещ восък. След това 
платното се вари в боя. Восъ-
кът се стопява и оставя бяла 
следа на син фон. През послед-
ните години подобрена техно-
логия позволява отпечатването 

на по-сложни образи и мно-
го ръчно изработени изделия 
на мяо се изнасят и продават 
в цялата страна и в чужбина.

Представителите на общ-
ността обичат да пеят и да 

 Мяо с дългите поли

 Червените мяо
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Празникът на сестрите – една от най-важните  
и най-интересни традиции на мяо

П

страниците подготви Галина КрУмова

повече социална свобода. Те са 
известни със силната си воля и 
участието си в обществения и 
политическия живот на общ-
ността. Допринасят активно за 
обществените дела, образова-
нието, изкуството, културата и 
земеделието. Жените от мал-
цинството са изкусни занаят-
чийке, които изработват броде-
рии, традиционни облекла, из-
делия и накити, които се про-
дават в цял свят.

разникът се про-
вежда на петнай-
сетия ден от тре-
тия лунен месец 
и се отбелязва с 
много дейности 

и обичаи. Това е празник на 
любовта и пролетта и се смя-
та за най-стария Празник на 
влюбените в Поднебесната.

Празникът на сестрите е 
може би най-заетото време от 
годината за представителите 
на етноса. Той е възможност 
за младежите и девойките да 
разкрият своите чувства едни 
към други, а също и да се за-
познаят с други младежи на 
тяхната възраст. По време на 
празника хората ядат „ориза 
на сестрите“, преобличат се, 
пеят и танцуват, гледат боеве 
с бикове, състезават се с кану.

Легендите за този празник 
се разказват в песните на ет-
носа. Имало някога две сес-
три, чийто син и дъщеря рас-
тели заедно и били нераздел-
ни. Когато пораснали, те се 
влюбили един в друг. Но ро-
дителите на момичето насто-
явали тя да се омъжи за сина 
на чичо си (обичай на мал-
цинството мяо) и били силно 
против връзката между два-
мата влюбени. Момичето от-
казало. 

Нейният възлюбен също 
не желаел да се ожени за дру-
га. За да не разберат другите, 
че са още заедно, те се сре-
щали само на открито и все-
ки път девойката носела леп-
кав ориз на своя любим. На-
края родителите на момичето 
се трогнали от тяхната силна 
любов и благословили брака 
им. На диалекта на мяо яс-
тие, което се носи тайно на 
любимия, се нарича „гад ли-
англ“, което означава „скрито 

ястиe“, а на китайски се пре-
вежда като „姊妹饭“ – „ясти-
ето на сестрите“. Оттам идва 
и името на празника.

Празникът на сестрите се 
състои от огромен парад и 
различни дейности, като при-
влича множество туристи вся-
ка година. За да се подготвят 
за празника и за „ястието“, 
момичетата от мяо се кач-
ват в планината и берат спе-
циални диви цветя и листа. 
От тях те правят бои, с кои-
то боядисват лепкав ориз в 
червено, синьо, розово, жъл-
то и бяло.

По време на празника лю-
бовта е във въздуха. Всич-
ки момичета, облечени в 
най-красиво избродираните 
си облекла и с най-хубавите 
си сребърни диадеми, коро-
ни, огърлици, обици и пръсте-
ни, общуват и биват ухажвани 

от момчетата, които също са 
пременени в най-празнични-
те си облекла. Дейностите 
по ухажването са много, но 

сестрите от своите избра- 
ници, младежите обикно-
вено са много притеснени 
да го отворят, тъй като две 
червени клечки за хранене 
върху него означават „и аз 
те обичам“, но само една оз-
начава „не чувствам същото 
към теб“. Ако в ориза пък 
има лук, чесън или черве-
на люта чушка, това означа-
ва категоричен отказ. Боро-
вите иглички и дървесните 
листа пък показват, че мла-
дежът все още има надеж-
да за ръката на момичето.

В допълнение към ри-
туалите по ухажването има 
още много други интерес-
ни събития и развлечения, 
които може да наблюдава-
те по време на празника. 
Те включват бой с бикове, 
състезания с коне, драко-
нови танци, изпълнение на 
тъпан с крака, състезание 

Конфуцианството също ос-
тавя отпечатък върху мирогле-
да на етноса, въпреки че мяо 
имат своята уникална култу-
ра. От мъжете се очаква да са 
глава на семейството и да го 
осигуряват материално, а же-
ните да са добродетелни съ-
пруги и майки. 

Жените имат свобода-
та да избират сами съпруга 
си. Най-малкият син насле-
дява родителите си. По-го-
лемите синове напускат се-
мейството и построяват свои 
домове, обикновено в съ-
щия район. Най-младият  
син се грижи за родителите си 

и остава да живее с тях дори 
след като се ожени.

Основни празници за ет-
носа са китайската Нова го-
дина, Празникът на планин-
ските цветя (5 май), Празни-
кът за опитване на новия ориз 
(между юни и юли), Празни-
кът на чая и др.

по надпяване на народни 
песни, демонстрации на за-
наяти като създаване на сре-
бърни изделия и др.

най-важната от тях е оризът 
на сестрите, който момичета-
та подаряват на своя избраник.

Когато получат ориза на 

Изработването на сребър-
ните накити също е високо 
ценен занаят. Те показват и 
богатството на жените мяо. 

Както самите те казват: „Мо-
мичето не е момиче без сре-
бърни украшения и бродерия“.

Въпреки че жените не са 
строго управлявани от мъже-
те, все пак техният социален 
статус е традиционно по-нисък. 
Мъжете изкарват прехраната и 
осигуряват поминъка. Жени-
те отговарят за домакинство-
то, обществената дела и допъл-
нителните доходи на семей-
ството. В последните години 

туризмът става огромно перо в 
икономиката на малцинството 
и жените получават повече и 
повече възможности за доходи.

 Мяо с  
късите поли

 Мяо с  
дългите коси
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СъдбИ

Близо 68% от китайците ще 
работят, след като се пенсионират

Б
лизо 68% от възрастните 
китайци възнамеряват да се 
върнат на работа след пенсия, 
а 30% изпитват икономиче-
ски натиск, показват резул-
татите от проучване за зае-

тостта след пенсиониране, проведено от 
сайта 51job.com. От него става ясно, че 
34,4% от възрастните хора, искат да под-
помогнат семейния си бюджет, а 46,7% 
са готови да се върнат на предишната 
си месторабота, защото смятат, че са 
полезни. Други 19% се надяват да про-
дължат кариерното си развитие.

Най-голяма готовност да се върнат на 
работа изразяват счетоводителите и тех-
ническите консултанти – 18,3%, следва-
ни от преподаватели и фотографи – 9%.

Според статистиката хората в Китай 
на възраст 60 или повече години са били 

267 милиона към края на 2021 г. – поч-
ти 19% от населението. Прогнозите за 
2035 г. са броя на възрастните да над-
хвърли 400 милиона.

еотдавна повече 
от 3000 първо-
курсници от уни-
верситета „Цин-
хуа“ започнаха 
новия семестър. 

Сред тях е и едно младо 
момче от планинско село 
край Чунцин на име Ли Ци. 
Прекрачването на прага на 
едно от най-добрите висши 
учебни заведения в Китай 
означава много за Ли, кой-
то е избрал да стане лекар.

В началното училище 
момчето е диагностицира-
но с рядко генетично за-
боляване – прогресивна 
мускулна дистрофия, кое-
то представлява слабост в 
крайниците, бавно и на-
прегнато придвижване, 
обикновено се влошава с 
възрастта и за момента е 
нелечимо.

Въпреки че е наясно в 
всичко това, Ли Ци рядко 
мисли за болестта си и се 
фокусира върху нещата, кои-
то трябва да направи. Зара-
ди болестта си Ли прекар-
вал повече време в четене и 
развил особен интерес към 
икономическото, социал- 
ното развитие и ежеднев-
ните проблеми пред обще-
ството, което го отвело до 
медицината с надеждата да 
може да помага на повече 
хора в нужда.

За Ли Ци в природа на 
човека е да иска да пома-
га на другите. Когато уста-
новили болестта му и със-
тоянието му започнало да 
се влошава, той получавал 
постоянно помощ и подкре-
па от различни хора и то-
ва още повече затвърдило у 
него убеждението, че тряб-
ва и той да върне на обще-
ството, като поеме по пътя 
на най-благородната профе-
сия – лекарската.

Днес Ли Ци се придвиж-
ва бавно, но като малък фи-
зическото му състояние не 
се е различавало от това на 

Н

останалите му връстници. 
В дните, преди да започне 
да се влошава, той е тичал, 
скачал, обичал е да кара ко-
лело из прашните селски 
улички. Когато в прогимна-
зията му поставят диагно-
зата „прогресивна мускул-
на дистрофия“, това е ог-
ромен емоционален удар за 
енергичния Ли Ци, макар 
че дядо му, чичо му, майка 
му и брат му вече са били 
с болестта и знае до какво 
състояние води тя.

„Спомням си как прос-
то не исках да съществу-
вам, чувствах се така, ся-
каш животът ми приключи 
и няма никакъв смисъл. Но 
с течение на времето осъз-
нах, че не мога да променя 
факта, че съм болен, и тряб-
ва да ходя на училище, да 
се храня нормално. Тогава 
си казах, че ще продължа 
и ще гледам напред. Сега 
за другите звучи лесно по-
добно решение, но всъщ-
ност изпитвах огромна ду-
шевна болка“, разказва пър-
вокурсникът по медицина.

След като болестта го 
засяга по-сериозно, Ли Ци 
започва да се движи много 
бавно и не може да участ-
ва нормално в часовете по 
физическо възпитание. Ко-
гато съучениците му спор-
туват на двора, той само 
гледа или стои сам в клас-
ната стая. Преди приемния 
изпит за гимназията Ли го 
налягат съмнения дали ще 
се справи. „След като дру-
гите се упражняват и ра-
ботят усилено, те може да 
получат пълен резултат от 
50 точки на приемния из-
пит по физическо възпита-
ние. Аз мога да поискам да 
ме освободят и тогава оцен-
ката ми директно ще бъде 
40 точки, което не е зле, но 
чувството за безсилие, че не 
можеш да направиш нещо 
заради болест, за която ти 
не си виновен, е убийстве-
но“, спомня си той.

Когато разбират за бо-
лестта на сина си, родите-
лите на Ли Ци също из-
падат в отчаяние, защото 
и брат му страда от нея. 

Ли Ци – едно момче с мускулна атрофия, 
сбъднало мечтата да учи в „Цинхуа“

проявяваха разбиране и не 
ме критикуваха за закъс-
ненията“.

„След като се разболях, 
както учителите, така и 
съучениците ми помагаха 
много всеки ден“, обясня-
ва той и добавя, че зара-
ди слабостта в мускулите, 
ако е трябвало да се качва 
в класната стая с предме-
ти или нещо тежко, вина-
ги е трябвало да търси по-
мощ от другите.

„Баща ми и добровол-
ци от университета ми по-
могнаха да преместя необ-
ходимото, когато започнах 
новия семестър в „Цинхуа“. 
След като постъпих тук, 
тъй като не мога да местя 
неща в ежедневието си, мо-
ля моите съквартиранти за 
помощ. Просто нямам друг 
избор“, казва Ли Ци, усми-
хвайки се тъжно, и доба-
вя, че се чувства неудобно, 
че не може да се отплати 
на хората, които винаги му 
подават ръка в момент на 
нужда. „Чувствам, че дъл-
жа на другите много“, ка-
тегоричен е той.

По думите му, най-голе-
мият проблем, който болест- 
та му е донесла, не е сла-
бостта на самото тяло, а 
мисълта, че е в дълг зара-
ди „многократната нужда 
от помощ от другите“. „За-
това наистина искам да уча 
медицина с цялото си съ-
щество и се надявам един 
ден да мога аз на свой ред 
да се отплатя на общество-
то“, казва първокурсникът.

Всеки път, когато се връ-
ща в училище от лятната 
ваканция, Ли Ци се чувства 
по-болен. „Когато се качвах 
нагоре, имах неприятно усе-
щане“, признава той. Но бо-
лестта му, колкото и труд-
но да е да живее с нея, не 
оказва влияние върху ум-
ствените му способности и 
дълголетието.

„Това заболяване има 
много видове. Ако е теж-
ко, може да окаже влия-
ние върху продължителнос-
тта на живота, но други са 
относително леки. Моето 
е умерено“, обяснява бъде-
щият лекар.

На кандидатстудентския 
изпит Ли Ци получава 659 
точки и те му позволяват 
да бъде приет в 8-годиш-
ната програма за обучение 
на особени изявени студен-
ти по медицина, която уни-
верситетът „Цинхуа“ стар-
тира от тази година.

„Идеята да уча медицина 
ми хрумна, преди да се раз-
болея. Изборът има извест-
на връзка с моето собстве-
но физическо състояние, но 
не твърде голяма, тъй ка-
то тя е практически неле-
чима. Вместо това мислех 
повече как да помагам на 
другите и това естествено 
затвърди избора ми да уча 
за лекар“.

Затова много пъти Ли е 
единственият, който тряб-
ва да дава кураж сам на 
себе си, да намери път да 
се примири със ситуация-
та и да гледа напред. „Не 
съм сигурен дали все още 
съм преодолял шока и пси-
хологическото бреме, кое-
то ми стовари болестта, за-
щото знам, че тя ще ме съ-
пътства до края на живо-
та ми. Едно обаче ми ста-
на ясно – колкото да съм 
ядосан, колкото и разоча-
рован и отчаян да се чувст-
вам, това с нищо няма да 
промени факта, че имам 
мускулна дистрофия“, каз-
ва момчето.

За щастие, Ли Ци успя 
да посрещне болестта и жи-
тейските трудности, пред 
които тя го изправя, с по-
зитивизъм. „Знам, че това, 
което мога да направя, е да 
вървя напред и да догонвам 
останалите. Дори и да смя-
там, че съдбата е несправед-
лива към мен, това не про-
меня факта, че за да постиг-
на нещо в живота си, тряб-
ва да работя упорито за не-
го“, споделя той.

Това обаче не винаги е 
било така. С постепенното 
влошаване на състоянието 
му, Ли Ци се чувства без-
силен да ходи на учили-
ще, дори само заради това, 
че мъчно изкачва стълби-
те. В гимназията това вече 
за него е голям проблем. 
Класната му стая е на пе-
тия етаж, на който няма и 
тоалетна и за да отиде до 
нея в междучасията, тряб-
ва да слиза и да се качва 
по стълбите. За останали-
те деца не е проблем, но за 
Ли се превръща в истин-
ско мъчение – бавно и из-
тощително. „Отнемаше ми 
поне десет минути да сля-
за долу, за да отида до то-
алетната между часовете, 
и със сигурност щях да за-
къснея, докато се върна – 
спомня си с горчивина Ли 
Ци. – За щастие, учителите 
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Според една китайска 
поговорка, ако пием 
лекарства, но не обръщаме 
внимание на това с какво 
и как се храним, само 
губим времето на лекаря. 
Правилно подбраният 
хранителен режим е важен 
както за поддържането 
на доброто здраве, така и 
за възстановяването след 
заболяване.

деята, че не билките, 
а това, с което се хра-
ни човек всеки ден, е 
най-доброто му лекар-
ство, се зародила още 
в дълбока древност и за 

китайците се превърнала в осно-
ва на лечебното хранене. В него 
са залегнали принципите на ки-
тайската медицина за жизнената 
енергия Ци, Ин и Ян, както и пет- 
те елемента.

При избора на храна трябва да 
се вземат под внимание  различ-
ни фактори, като състоянието на 
организма, особеностите на кли-
мата и мястото, където живее чо-
век, и т. н. От съществено значе-
ние също е да се следват проме-
ните в природата през всеки сезон 
и менюто да се коригира в съот-
ветствие с тях.

И
Зимата е време, когато трябва 

да обърнем по-специално внима-
ние на бъбреците. Затова е жела-
телно да добавим храни с черен 
цвят като черен ориз, черен сусам, 
черна соя, като и сладък картоф, 
боб и др. През зимата е препоръ-
чително да се избягва прекалено 
мазната, солена и сладка храна, да 
се яде по малко, но начесто.

През студения сезон на година-
та енергията трябва да е насоче-
на навътре, да се прекарва повече 
време в спокойни занимания като 
четене, писане или медитация, за 
да се укрепят тялото и духа.

които започват да зреят, напри-
мер зеленият лук, репичките, спа-
накът, глухарчето, копривата. Тъй 
като през този период на година-
та енергията се движи нагоре и 
навън, храните, които избираме, 
също е желателно да стимулират 
движението й в тези посоки. Та-
кива са например зелето, сладки-
ят картоф, морковите и цвеклото.

тялото, облекчават възпаленията, 
стимулират движението в черва-
та, успокояват сърцето. Такива са 
например целината, марулята, зе-
леният чай.

 Зимата
 Зимата обикновено се свърз-

ва с края, завършека на поредния 
жизнен цикъл в природата. Тя оба-
че е и подготовка за новото нача-
ло през пролетта. Това е време за 
оттегляне и почивка, когато доми-
нира Ин енергията.

Зимата се свърза с бъбреците, 
черния цвят и страха. Макар и при-
родата да изглежда в застой, всъщ-
ност през този сезон протичат ак-
тивни процеси в дълбините под по-
върхността и се трупа енергия за 
новия цикъл. През зимата е жела-
телно да се възползваме от лечеб-
ните сили на съня, да се облича-
ме топло и да пазим от изстива-
не гърба, кръста, врата и ходилата.  

Затоплящите организма храни 
и тези, богати на хранителни ве-
щества, ще ни помогнат да усто-
им на студа и да подсилим тяло-
то. Такива са телешкото, овчето и 
пилешкото месо, кореноплодните 
растения и ядките. Храната е же-
лателно да се приготвя на бавен 
огън и по-продължително. По този 
начин вероятно част от витамини-
те ще бъдат загубени, но на орга-
низма ще му бъде по-лесно да ус-
вои така приготвеното ястие и ня-
ма да се налага изразходването на 
излишна енергия за този процес.

 Пролет
 Пролетта е време за оживле-

ние след дългата зима. Денят рас-
те, а с него и Ян енергията в при-
родата се увеличава. За да сме 
здрави през цялата година, през 
този сезон трябва да поддържаме 
доброто настроение. Пролетта е 
подходящо време да се отървем 
от зимната летаргия, да раздви-
жим тялото с дълги разходки на 
чист въздух сред природата, да 
се избавим от всичко, което се 
е натрупало през зимата – както 
физически, така и емоционално.

Този сезон за китайската меди-
цина е свързван с черния дроб, зе-
ления цвят и гнева. Затова се счи-
та, че справянето с всяко чувство 
на гняв, обида или разочарование 
през пролетта ще освободи енер-
гийните блокажи в черния дроб.

За събуждането и изчистване-
то на тялото през този сезон са 
полезни плавните упражнения, 
като тайдзицюан и цигун особе-
но ако се изпълняват навън сред 
природата.

За пролетта не са подходящи 
киселите, лютите и силно затоп-
лящи храни. За предпочитане са 
пресните зеленчуци и плодове, 

 Лятото
Лятото е време за растеж и раз-

витие, дните са дълги, слънчева-
та светлина в изобилие, а енерги-
ята в природата е най-мощна. То-
ва е сезонът на сърцето, червения 
цвят и радостта. В древността хо-
рата ставали с изгрева на слънце-
то и си лягали със залеза. Те се 
хранели с това, което расте в из-
обилие през горещите дни на го-
дината – пресни плодове и зелен-
чуци. Освен това намирали вре-
ме да са заедно със семейството 
и приятелите, за да укрепят енер-
гията на сърцето. Всичко, което 
правим през лятото, трябва да е 
опит да добавим повече радост в 
живота. В същото време храната 
трябва да е приготвена така, че да 
съхрани своята свежест и да се ус-
воява лесно от организма.

Салатите са идеални за лятото, 
но в тях трябва да се добавят под-
правки или продукти с лют вкус 
като зелен лук, горчица, джинджи-
фил, за да се балансират Ин и Ян 
енергиите. В големите жеги маз-
ните и тежки храни трябва да се 
изключат от менюто, защото те 
допълнително затрудняват храно-
смилането. От месата е желателно 
да се отдаде предпочитание на ри-
бата и морските продукти, защото 
те разхлаждат организма.

Вкусът на лятото е горчивият. 
Храните от тази група отстраня-
ват излишната топлина и влага от 

 Есента
 Есента е период на оттегля-

не. Тя е преходен сезон, когато 
енергията Ян намалява, а Ин рас-
те, температурите се понижават, 
всичко живо в природата посте-
пенно замира и се подготвя за зи-
мата. В същото време обаче идва 
краят на летните жеги и е време 
да се събере реколтата.

Есента е време да се избавим 
от старото и да освободим място 
за новото. Тя е подходяща за по-
чистване и пренареждане, за да 
може през зимата да „посеем“ се-
мената за новия годишен цикъл. В 
емоционален план е важно да се 
освободим от обидите, което ще 
ни помогне да сме по-силни ду-
шевно и физически. Желателно е 
да отделим време за самоанализ.

В китайската медицина есен-
та се свързва с белите дробове, 
белия цвят и мъката. Затова в 
менюто е полезно да се добавят 
храни с бял цвят, да се ограничат 
студените напитки и ястия, да се 
добавят повече топли и укрепва-
щи организма продукти, предим-
но със сладък и кисел вкус, на-
пример ябълки, грозде, маслини, 
тиква, кестени, круши, мушму-
ли, мед. Полезни са и лютите на 
вкус храни, които укрепват бели-
те дробове, например джинджи-
фил, ряпа, чесън.

Изключително подходящи за 
есента са кашите и супите. Те се 
усвояват лесно от организма и под-
силват Ин енергията. Препоръч-
ват се каши от зърнени храни ка-
то ориз, овесени ядки, просо, ел-
да, царевица.

Промяната на времето изисква и промени  
в начина на хранене
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Институт „Конфуций“ във Великотърновския университет „Св. св. Кирил и Методий“

страницата подготви Красимира иваНова

а 14 и 15 октом-
ври т. г. бе отбе-
лязана празнич-
но 10-годишни-
ната от създава-
нето на Инсти-

тут „Конфуций“ във Вели-
котърновския университет 
„Св. св. Кирил и Методий“. 

Проведе се и Деветата 
международна научна кон-
ференция „Дипломатиче-
ски, икономически и кул-
турни отношения между 
Китай и страните от Цен-
трална и Източна Европа“. 
С встъпително слово проф. 
д-р Христо Бонджолов, рек-
тор на Великотърновския 
университет и председател 
на Управителния съвет на 
Институт „Конфуций“, от-
кри празничното събитие 
и международната конфе-
ренция. 

Присъстваха много гос-
ти, преподаватели, изследо-
ватели и любители на ки-
тайската култура от ВТУ, 
СУ, БАН, УНСС, ПУ, ЮЗУ, 
други институции в Бълга-
рия и Китай. 

Поздравителни адреси 
изпратиха президентът на 
Република България Румен 
Радев, Н. Пр. Дун Сяодзюн, 
извънреден и пълномощен 
посланик на Китайската 
народна република в Ре-
публика България, който 
бе изчетен от г-н Мао Йе-
нчън, началник-отдел „Об-
разование“ в Посолството 
на КНР у нас.  

Проф. Уан Йенсин, рек-
тор на Китайския универ-
ситет по геонауки в Ухан, 
поздрави онлайн присъст-
ващите. Сърдечно звучаха 
лично поднесените при-
ветствените слова на гости 

10 години културен мост на приятелството

Н

Поздравителен адрес от Президентството  
на Република България 

Поздравителен адрес от Н. Пр. Дун Сяодзюн, 
посланик на КНР в България

Кметът на Търговище д-р Дарин Димитров поднася на проф. д-р Христо Бонджолов 
поздравления и Почетния кристал на община Търговище

През 10-те години от 
своето съществуване Ин-
ститут „Конфуций“ – Ве-
лико Търново, си партни-
ра и осигурява обучение 
по китайски език на над 
70 образователни институ-
ции в 18 населени места в 
България: Велико Търно-
во, Димитровград, Дряно-
во, Русе, Търговище, Попо-
во, Разград, Свищов, Шу-
мен, Исперих, Тутракан, 
Варна, Бургас, Казанлък, 
Сливен, Челопеч, София, 
Сливница. 

Институтът ежегодно 
организира редица култур-
ни събития, включващи 
публични лекции, семина-
ри, изложби, международ-
ни конференции, конкур-
си и състезания, концерти, 
празненства, работилници 
за занаяти и калиграфия, 

средно по над 30 на годи-
на. През 2014 г. към инсти-
тута са открити две клас-
ни стаи „Конфуций“ – в 
СУ „Васил Левски“, Русе, 
и в I ОУ „Христо Ботев“,  
Търговище. 

Издаден е и първият  
сборник с научни докла-
ди от Международната на-
учна конференция на те-
ма „Дипломатически, ико-
номически и културни от-
ношения между Китай и 
страните от Централна и 
Източна Европа“. Оттога-
ва докладите от конферен-
цията се публикуват еже-
годно, а колективният том 
вече е включен в Нацио-
налния референтен списък 
и е рефериран и индекси-
ран в CEEOL, ROAD и др. 
бази данни. Самата конфе-
ренция се е превърнала в 

Юенсин от китайска стра-
на и доц. д-р Искра Мандо-
ва от българска страна на-
прави доц. Мандова. 

Честването на 10-годиш-
нината на Институт „Кон-
фуций“ във Великотърнов-
ския университет и Деве-
тата международна науч-
на конференция завърши-
ха на 15 октомври с тър-
жествен спектакъл в Му-
зикално-драматичния теа-
тър „Константин Кисимов“ 
във В. Търново. 

Участваха ученици от 
учебни заведения с изуча-
ване на китайски език от 
Велико Търново, Русе и Со-
фия, преподаватели добро-
волци към института, сту-
денти от Великотърновския 
университет. 

от България – кметове и 
зам.-кметове на общини, 
представители на ръко-
водствата на висши учеб-
ни заведения, директори 
на училища и детски гра-
дини с изучаване на ки-
тайски език, партньори и 
приятели. 

Връчени бяха грамоти 
за принос през годините 
към дейността на Инсти-
тут „Конфуций“ във Вели-
котърновския университет 
на кметове, научни работ-
ници, обществени деятели, 
партньори и приятели.

В научната конференция 
участваха над 30 български 
представители, а китайски-
те учени се включиха с над 
10 доклада, за съжаление, 
без лично участие. 

Равносметка за десет-
годишната дейност на ин-
ститута от името на два-
мата директори проф. Дун 

ежегоден форум, който це-
ли насърчаване развитие-
то на сътрудничеството в 
рамките на инициативата 
„Един пояс, един път“ и 
формата „Китай – ЦИЕ“. 

През 10-те години от съ-
ществуването си институ-
тът поддържа контакти с 
Университета по геонауки 
(Ухан), който е партньор 
за създаването му от ки-
тайска страна, и с Пекин-
ския университет за езици 
и култура. 

През януари 2017 г. рек-
торът на Великотърнов-
ския университет проф. 

Христо Бонджолов и проф. 
Лиу Уей, зам. партиен се-
кретар на Пекинския уни-
верситет за езици и кул-
тура, подписват споразу-
мение за създаване на фи-
лиал на Международния 
център за квалификация и 
обучение на преподаватели 
по китайски език в Бълга-
рия като звено на Институт 
„Конфуций“, както и дого-
вор за сътрудничество по 
програма „Еразъм+“. През 
ноември 2018 г. е прове-
ден и първият обучителен 
семинар към Центъра за 
обучение и квалификация 

на преподаватели по ки-
тайски език. 

През 2018 и 2019 г. са 
реализирани два проекта 
с Отдела за развитие на 
Институт „Конфуций“ в 
Пекинския университет за 
езици и култура. Единият 
е фокусиран върху езико-
вата политика в България, 
преподаването на китайски 
език, ролята на Институ-
тите „Конфуций“ и други. 
Целта и резултатът от вто-
рия е създаването на един-
на национална учебна про-
грама за обучение по ки-
тайски език. 

За десет години  



13днесКитай
28.10. – 3.11.2022

традИцИИ

Китайският културен център 
в София представя:

Великият канал в картините на У Лижен

а 23 октомври 
започна третият  
курс по изкуства 
и култура при 
Китайския кул-
турен център в 

София. Участниците в не-
го се запознават с културни-
те традиции и особеностите 
на калиграфското изкуство.

В областта на литера-
турното творчество „чети-
рите съкровища“, свързани 
с „творческия кабинет“, в 
който китайските писате-
ли са пишели, са писалка-
та, мастилото, хартията и 
мастиленият камък. Това 
са инструменти с уникални 
артистични характеристики 
в Китай. В очите на древ-
ните литератори и писатели 
изящните учебни прибори 
са били не само практични 
помощници, но и духовни 
приятели. Хората открива-
ли в тях и артистичност, за-
щото те интегрирали древ-
ната калиграфия, живопис 
и скулптура. 

Наименованието „твор-
чески кабинет“ произлиза 
от периода на Южните и 
Северните династии (420 – 
589 г. сл. н. е.). То се отна-
ся за стаята, в която хората, 
занимаващи се с литерату-
ра, са работели, използвай-
ки писалки, мастило, хар-
тия и мастилен камък – „че-
тирите съкровища“ на ли-
тературния кабинет. Там се 
обучавали и желаещите да 
усвоят калиграфското изку-
ство. Задължителни посо-
бия в кабинетите били съ-
що поставките за писалки, 

исуването е прос-
то още един на-
чин за писането 
на дневник. Това 
каза испанският 
художник Пабло 

Пикасо. У Лижен, худож-
ник от град Ханджоу, пове-
че от 40 години пише един 
такъв „дневник“ за Вели-
кия канала между Пекин 
и Ханджоу.

Той е роден през 1957 г. 
в семейството на интелек-
туалци и расте покрай Ве-
ликия канал. От 1978 г. на-
сам се опитва да улови кра-
сотата на този воден път, 
тайната на алеите, ширна-
ли се по бреговете му, гос-
топриемството на местни-
те жители и богатството на 
културата.

У Лижен казва, че спо-
мените и емоциите в кар-
тините му са дълбоки и 
много по-важни от всяко 

Н

Р

Четирите китайски 
съкровища

„четирите съкровища на 
творческия кабинет“ про-
менят човешкото общество. 
Символното мислене и по-
ведение са най-представи-
телните характеристики на 
човешкия живот. Основ-
ният признак на разликата 
между дивото, варварското 
и цивилизованото време е 
изобретяването и използва-
нето на писмеността. Думи-
те помагат на хората да съз-
дават култура и да разпрос-
траняват знания. Писането 
играе огромна и незамени-
ма роля в насърчаването на 
формирането и развитието 
на една нация и държава и 
в укрепването на единство-
то и сплотеността й. „Чети-
рите съкровища“ са въплъ-
щение на духа на китайска-
та нация.

общество мастиленият ка-
мък е най-разпространени-
ят и най-обичаният. Съхра-
нените мастилени камъни 
датират от Ранната антич-
ност в Китай. В ранния пе-
риод са били относително 
прости по форма. По време 
на династиите Мин и Цин 
материалите за мастилени 
камъни показват по-разно-
образна тенденция. Проме-
ня се и отношението към 
тях – освен практична стой-
ност, те придобиват естети-
ческа и носят удоволствие 
за притежателите си. През 
този период са произведени 
много занаятчийски масти-
лени камъни, които впечат-
ляват със своята естетика и 
артистичност.

Изобретяването и прила- 
гането на символите в 

мастилниците, касетите с 
мастило, подлакътниците, 
държачите за книги, камъ-
четата и лъжиците за во-
да, кутиите и тампоните за 
мастило, ножовете за рязане 
на хартия, печатите и други 
основни предмети, използ-
вани при писането и чете-
нето. „Четирите съкровища“ 
на творческия кабинет са 
уникални и  с това, че не 
само изразявали традицион-
ните китайски обичаи, но 
са допринесли за прогреса 
и развитието на световна-
та култура.

Четките за писане се 
смятат за уникални в Ки-
тай. Традиционната четка 
е не само необходим ин-
струмент в калиграфското 
изкуство, но за ценители-
те тя притежава и неповто-
рим чар. Тъй като четката 
за писане е крехка и трудна 
за запазване, древните чет-
ки, които са достигнали до 
наши дни, са много малко. 
Най-ранните четки в Китай 
са произведени преди око-
ло 2000 години. Най-древ-
ната е открита в гробница-
та на И Дзънхоу в град Су-
ейджоу, провинция Хубей.

Мастилото е другият не-
заменим атрибут в древна-
та писменост. С помощта на 
този оригинален материал и 
тогава, и сега се реализира 
фантастичната и прекрасна 
художествена концепция на 
китайската живопис и ка-
лиграфия. Светът на масти-
лото не е скучен, а богат и  
съдържателен, считат ки-
тайците. Производството му 

е много специфично, мате-
риалът е чист и фино об-
работен. Първокласното 
мастило е изключително 
деликатно и меко. 

Хартията е едно от чети-
рите велики изобретения в 
Древен Китай. Дори днес, 
когато машинно изработе-
ната хартия е преоблада-
ваща, някои традиционни 
ръчно изработени хартии 
все още изпълняват своя-
та незаменима функция и 
излъчват уникален блясък. 
Такава хартия може да се 
види в древните картини и 
калиграфски произведения, 
предавани по наследство.

Според археологически 
данни производството на 
хартия е започнало в Ки-
тай още по време на динас-
тия Западен Хан, а при ди-
настия Източна Хан техно-
логията за производство й 
била усъвършенствана. 

По време на династия 
Сон е изобретено печата-
нето, което кара хартиена-
та индустрия да се разви-
ва бързо. По време на ди-
настиите Мин и Цин тя е 
просперираща.  

Мастиленият камък, въ-
преки че се нарежда в края 
на класацията  „писалка, 
мастило, хартия и масти-
лен камък“, в определен ас-
пект има водеща позиция. 
Причината за това се дъл-
жи на неговата твърда текс-
тура, която дава възмож-
ност да бъде предаван по 
наследство на няколко поко-
ления. Затова сред „четири-
те съкровища” в днешното 

техническо съвършенство. 
„Моето изкуство винаги е 
било свързано с Великия 
канал. Понякога рисувам 
това, което съм видял в ми-
налото, а понякога възпро-
извеждам онова, което съм 

чул от хората, които живеят 
край него“, казва У Лижен.

Художникът си спомня 
за оживените събирания 
край Великия канал по вре-
ме на празника Цинмин в 
детството му. За храмовите 

празници освен местните 
жители идвали и хора от 
съседните места. Споме-
ните му за лодките и жи-
вота край Великия канал 
са все още пресни като то-
ку-що нанесената боя вър-
ху платното. Спомня си и 
как селяните често забож-
дали цвете в увитите около 
главите им кърпи. Някои 
носели дълги синьо-зелени 
престилки, а други били с 
жълти чанти на раменете. 
Всички те се превърнали в 
идеални сюжети за негови-
те картини.

Обикновените дни съ-
що били впечатляващи за 
художника. У Лижен каз-
ва, че в миналото за хора-
та каналът бил като „за-
щитен ров на града“. Тъй 
като нямало защитни за-
граждения, през лятото де-
цата плували там и се за-
бавлявали. 

За него по-важни от съ-
вършената техника са ис-
ториите, спомените и чув-
ствата в творбата и твър-
ди, че историята на Вели-
кия канал трябва да бъде 
разказана, а характерната 
за него култура предадена 
на следващите поколения.

За да разкаже история-
та му, У Лижен разговаря 
с повече от 1000 възраст-
ни хора и ги моли да спо-
делят спомените си за ка-
нала и за стария Ханджоу. 

В продължение на 40 
години У Лижен разказва 
за Великия канал и живо-
та около него чрез своите 
картини. Той използва чет-
ката и мастилото, за да за-
печата миналото. В също-
то време прокарва уника-
лен път в изкуството, кой-
то съчетава красотата на 
формите, естетиката и осо-
беностите на онази епоха.
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исококачествена- 
та интеграция на 
културата и ту-
ризма е дала въз-
можност за раз-
витието на съ-

трудничеството и обмена 
между Китай и света. Ту-
ристическите дейности до-
принасят за широкото по-
пуляризиране на основните 
социалистически ценности 
и традиционната и съвре-
менната култура на страна-
та. Освен това демонстри-
рат големите успехи в из-
граждането на социализма 
с китайска специфика и до-
принасят за обмена и спо-
делянето между различни-
те култури.

Обменът и сътрудни-
чеството в сферата на ту-
ризма играят уникална ро-
ля в популяризирането и 
прилагането на концепци-
ята за общност на споделе-
ната съдба на човечеството. 
През последното десетиле-
тие Китай полага големи 
усилия да я популяризира. 
Благодарение на потока от 
туристи към и извън стра-
ната се разшири  простран-
ството за иновации в сек-
тора, подобриха се и сре-
дата, взаимното опознава-
не и доверие. 

Всичко това ефективно 
съдейства за изграждане-
то на общност на споделе-
ната съдба.

Преди началото на епи-
демията от COVID-19 Ки-
тай формира стабилен ту-
ристически пазар и се пре-
върна във важен източник 
на туристи в световен ма-
щаб. От 2012 до 2019 г. бро-
ят на китайските туристи 
в чужбина се е увеличил 
с 86%, т. е. от 80 милиона 
на 155 милиона. Благодаре-
ние на туристическия об-
мен и сътрудничество Ки-
тай се сприятелява с все 
повече народи и демонстри-
ра своите идеи и имидж 
пред света.

Със задълбочаването на 
обмена и сътрудничество-
то в областта на туризма 
финансови институции и 
компании, като фонда „Път 
на коприната“, Китайския 
фонд за икономическо съ-
трудничество, Азиатската 
банка за инфраструктурни 
инвестиции и други, също 
започнаха да играят по-ак-
тивна роля в изграждането 
на една глобална туристи-
ческа инфраструктура, на-
сърчавайки споделянето на 
идеи и интереси. 

Независими междуна- 

В

отделът за публичност на ЦК на ККП в поредица от 
пресконференции за промените в Китай през изминалото 
десетилетие представи резултатите в областта на културата и 
туризма. от Министерството на културата и туризма заявиха, че 
през последните десет години постепенно е установен всеобхватен 
и многостепенен модел за международен обмен и сътрудничество в 
сферата, а постиженията са с историческо значение.

Китай постигна ползотворни резултати  
в международния туристически обмен

пояс, един път“, Китай се 
придържа към принципа за 
„взаимни консултации, съв-
местно изграждане и спо-
деляне“. 

Създадени са серия от 
двустранни и многостран-
ни механизми за сътрудни-
чество в областта на тури-
зма, като Китай – АСЕАН, 
Китай – Централна и Из-
точна Европа, Китай – Ру-
сия – Монголия и др. Пол-
зотворни резултати бяха по-
стигнати в интеграцията на 
политиките, стандартите, 
персоналния обмен, улесня-
ването на сътрудничество-
то между туристическите 
компании и други.

родни платформи като Све- 
товната федерация на ту-
ристическите градове и 
Международната конфе-
ренция по планински ту-
ризъм, както и важни ме-
ханизми за сътрудничест-
во като БРИКС, АПЕК и 
ШОС оформиха по-спра-
ведливи и разумни прави-
ла за действие, постигай-
ки повече единодушия. Те 
се съгласиха, че туризмът 
насърчава развитието, съ-
действа за избавянето от 
бедността и за мира. За-
дълбочаването на сътруд-
ничеството между Китай 
и ЮНЕСКО и Световна-
та организация по туризъм 
към ООН, както и доба-
вянето на китайския език 

През последното десе- 
тилетие Китай бе инициа-
тор за създаването на реди-
ца международни органи-
зации като Световен съюз 
по туризъм, Световна фе-
дерация на туристически-
те градове, Международен 
съюз по планински тури-
зъм и други международ-
ни туристически органи-
зации, чието седалище е в 
страната. 

Засилени са обменът и 
сътрудничеството със Све-
товната организация по ту-
ризъм към ООН, Светов-
ния съвет по туризъм, Ту-
ристическата асоциация на 
страните в Азия и Тихия 
океан и други важни меж-
дународни туристически 

към официалните езици на 
Световната организация по 
туризъм, предоставиха но-
ви възможности за разви-
тието на туризма и кул-
турния обмен в световен 
мащаб.

През последното десети-
летие Китай регулира въ-
трешния и  международния 
туристически пазар, насто-
явайки за висококачествено 
развитие на сектора. 

Органично бяха ком-
бинирани изграждането 
на система за подкрепа на 
правителствените полити-
ки и механизма за между-
народна координация. Бе 
отделено специално вни-
мание и на координирано-
то развитие на различните 

региони в страната от глед-
на точка на по-високи-
те стандарти, използване-
то на местните културни 
и туристически ресурси и 
пазари и предоставянето 
на по-качествени услуги 
за изграждането на „Един 
пояс, един път“ и района 
на Големия залив (Гуан- 
дун – Хонконг – Макао).

организации. Освен това 
бе проведена серия от меж-
дународни форуми за ту-
ристическия обмен с дру-
ги държави, както и с Хон-
конг, Макао и Тайван. Чрез 
непрекъснатите усилия за 
въвеждането на проекти 
в рамките на „Един по-
яс, един път“ и Плана за 
насърчаване на туризма в 
Азия, Китай подписа реди-
ца меморандуми за разби-
рателство или споразуме-
ния за сътрудничество. То-
ва намали значително огра-
ниченията по отношение на 
визовите режими, езикови-
те бариери и други преч-
ки и  оптимизира институ-
ционалната среда за меж-
дународния туристически и 
културен обмен и сътруд-
ничество.

С общите усилия на пра-
вителството и участниците 
на пазара постепенно ки-
тайците започнаха да пъту-
ват по-често не само в стра-
ната, но и в чужбина, бяха 
въведени и редица облекче-
ния и улеснения за чуждес-
транните туристи в Китай.

Високото качество на ус-
лугите и всестранното от-
варяне на китайския турис-
тически пазар се отрази и 
на инклузивното и устой-
чиво сътрудничество. По 
отношение на туристиче-
ския обмен и сътрудни-
чество в рамките на „Един 
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Използвани са материали  

на АГЕНЦИЯ „СИНХУА“ и CRI

Драматичен възход на Китай  
на световната спортна арена

Пекинският маратон, прекъснат за две години поради ковид епидемията,  
се завърна през май тази година

О
т второстепе-
нен играч в 
международния  
спорт до голя-
ма спортна си-
ла за няколко 

десетилетия – това е исто-
рията на Китай в между-
народния спорт. Възходът 
на страната на глобална-
та спортна сцена е драма-
тичен, но не и неочакван, 
коментира Радио Китай за 
чужбина. Добрите резултати 
на професионалните спор-
тисти и цялостното пови-
шаване на здравословното 
състояние на целия народ е 
резултат на огромното ко-
личество ресурси и внима-
ние, които правителството 
инвестира в спортния сек-
тор, изтъква медията.

Първият голям между-
народен пробив за Китай 
на спортната арена дойде 
през 1981 г., когато жен-
ският волейболен отбор 
спечели Световната купа 
по волейбол. Благодаре-
ние на бързото икономи-
ческо развитие Китай ин-
вестира повече ресурси в 
спортния сектор, а прави-
телството започна да насър-
чава обикновените граж-
дани да спортуват повече. 
През 1995 г. Държавният 

съвет публикува „Нацио-
нална програма за здраве и 
фитнес“, което прави спорт-
ните съоръжения по-лес-
нодостъпни за обществе-
ността.

През 2011 г. правител-
ството разкри нова страте-
гия, която обещава изграж-
дането на повече спортни 
съоръжения, така че всеки 
гражданин да може да стиг-
не до най-близката спортна 

площадка в рамките на 15 
минути. 

Сега в страната има по-
вече от 1 милион баскет-
болни игрища, 117 300 фут-
болни игрища, 2 093 000 ки-
лометра писти за бягане и 
милиони открити общест-
вени площадки с фитнес 
уреди.

Китай провежда повече 
от 1800 маратона всяка го-
дина, които например през 

2019 г., т. е. годината преди 
началото на COVID-19 епи-
демията, са привлекли 7,1 
милиона участници.

Благодарение на те-
зи развития в областта на 
спорта стойността на спорт-
ната индустрия се увелича-
ва до 2,74 трилиона юана 
(385,32 млрд. долара) през 
2020 г., като се очаква до 
2025 г. това число да се уве-
личи двойно.

МОК: Зимните олимпийски игри в Пекин  
са гледани от над 2 милиарда души

З
имните олимпий-
ски игри в Пекин 
през 2022 г. дос-
тигнаха голяма 
глобална аудито-
рия на излъчване, 

като бяха гледани от пове-
че от два милиарда зрите-
ли, съобщи Международ-
ният олимпийски комитет 
(МОК). 

Според независимо про-
учване, проведено от име-
то на МОК, Зимни олим-
пийски игри Пекин 2022 
се превърнаха в най-анга-
жираните в дигиталното 

отношение в историята, с 
2,01 милиарда зрители, кое-
то е с 5% повече от Пьон-
гчанг в Южна Корея през 
2018 г., посочва проучва-
нето, цитирано от агенция 
Синхуа. Игрите са гледани 
чрез линейна телевизия и 
цифрови платформи.

Зрителите са гледали об-
що 713 милиарда минути от 
отразяване на Игрите чрез 
каналите на партньорите 
за олимпийски медийни 
права, а олимпийските со-
циални медии са постигна 
3,2 милиарда ангажирания. 

Те са привлекли над 11 ми-
лиона нови последователи 
в различни спортни плат-
форми.

Почти половината от ан-
кетираните зрители заявя-
ват, че искат да гледат по-
вече репортажи от Олим-
пийските игри в бъдеще, а 
57% от тийнейджърите ис-
кат да гледат повече репор-
тажи от бъдещите Олим-
пийски игри.

„Пекин 2022 бяха най- 
ангажираните в дигитал-
ното отношение Зимни 
олимпийски игри в исто- 

рията. В тясно сътрудни-
чество с нашите партньо-
ри за медийни права по це-
лия свят беше предоставе-
но повече покритие от вся-
кога, включително рекорд-
но количество чрез цифро-
ви платформи“, обясни пре-
зидентът на Международ-
ния олимпийски комитет 
Томас Бах.

„С глобална публика от 
над два милиарда, Зимни-
те олимпийски игри са ед-
но от най-гледаните спорт-
ни събития в света“, доба-
ви той.

Десета поредна победа на Китай  
на Световното отборно първенство 
по тенис на маса
Мъжкият отбор на Китай победи 
Германия с 3-0 на 56-ото световно 
отборно първенство по тенис на маса 
в Чънду, провинция Съчуан. Китайският 
мъжки отбор спечели всичките осем 
състезания от тазгодишното първенство, 
като стана шампион за десети пореден 
път и спечели Swaythling Cup за 22-ри 
път, отбелязва People‘s Daily онлайн. 
Досега китайският отбор е спечелил 151 
златни медала в световни първенства 
по тенис на маса, включително  
44 отборни първенства и 107 
индивидуални шампионата.
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Поздрав за 20-ия конгрес на ККП 
Преди дни учители и ученици от Чунцин, Югозападен Китай, представиха ръчно изработена 
илюстрация в чест на 20-ия национален конгрес на Комунистическата партия на Китай.

КалейдоСКоп

за 1 месец 2 лв.

за 3 месеца 6 лв.

за 6 месеца 12 лв.

за 12 месеца 24 лв.

Може да се абонирате  
във всички пощенски 
станции в страната и  
в редакцията на адрес:
София, ул. позитано 20а 
тел.: 02/944 1026

Абонирайте се за 2023 г.
Каталожен № 381

а 15 октомври 
Китай пусна 
първия си елек-
трически речен 
кораб за студе-
ни региони в 

рeка Сунхуа, Североизто-
чен Китай. Той е предназ-
начен за малки речни круи-
зи, брутният му тонаж е 138 
тона и разполага с капаци-
тет от 53-ма души на борда. 
Той носи името „Лин Хан 
Джъ Син“, което в превод 
означава „Звездата на на-
вигатора“. Речният кораб е 
задвижван от два синхрон-
ни двигателя с мощност от 
60 киловата. Проектиран е 
да се движи със скорост от 
12 км/ч.

Този интелигентен кораб 
може да функционира при 

ве трупни цветя 
(Аmorphophallus 
titanum) в Нацио-
налната ботани-
ческа градина в 
Пекин са дали 

семена, като това е пър- 
вият подобен случай при 
този застрашен от изчез-
ване вид в страната.

През юли беше наблю-
даван и първият в света 
групов цъфтеж на цветята 
в условията на изкуствено 
отглеждане.

Родината на трупното 
цвете е Индонезия и то 
дължи името си на специ-
фичната миризма на гние- 
не, която му помага да при-
влича опрашители в пе-
риода на цъфтеж.

Плодоносната дейност 

Н

Д

Китай пусна първия си 
електрически кораб за 
студени региони

Застрашено цвете даде 
семена в Националната 
ботаническа градина в Пекин

Възстановяване на традиционни умения
През последните години, насърчавани от местното 
правителство, жителите на село Сиджуан, провинция 
Шанси, са възстановили изработването на 
каменни статуи, спазвайки традиционните умения, 
произхождащи от окръг Синдзян, познати от  
над 1000 години. 

Снимка Синхуа

К

„Хуауей“ стартира 
своя програма за 
таланти в Бруней

лонът на техно-
логичната ком-
пания „Хуауей“ 
в Бруней стар-
тира официал-
ната си програ-

ма за таланти в сферата на 
информационните и теле-
комуникационните техно-
логии „Семената на бъде-
щето – 2022“. 

Програмата бе иниции-
рана за първи път през 
2008 година и до края на 
2021 година обхвана 137 
държави, 12 000 студенти 
от повече от 500 универси-
тета, каза за агенция Син-
хуа Джан Дзиенуей, главен 
изпълнителен директор на 

„Хуауей-Бруней“, добавяй-
ки, че до момента общо 55 
студенти са заявили жела-
ние за участие в сегашни-
те онлайн обучителни кур-
сове в Бруней.

Тази година са предви-
дени обучение и обсъжда-
ния на теми, свързани с 
метавселената и дигитал-
ната сила.

„Повече от 100 студенти 
в Бруней са взели участие 
в тази програма от 2015  
до 2021 г., като някои от 
тях вече работят в сектора 
на информационните и те-
лекомуникационните тех-
нологии“, каза още Джан  
Дзиенуей.

изключително студено вре-
ме от температури до минус 
30 градуса по Целзий. Той 
е част от съвместен проект 

на Инженерния универси-
тет на гр. Харбин, корпора-
цията „Харбин електрик“ и 
„Хъйлундзян шипинг груп“.

отразява високото ниво на 
култивиране и опазване в 
Национална ботаническа 

градина на Китай и е от го-
лямо значение за опазване-
то на този застрашен вид.


